
  

CLUB DU CHIEN RAPPORTEUR DE MONTRÉAL 
Invitation Officielle - Official Premium List 

 

  JUNIOR – SENIOR – MASTER  
3 ET 4 AOÛT 2024 - AUGUST 3 & 4, 2024 

ST-ANTOINE SUR RICHELIEU, QUÉBEC  
 

Ces évènements sont assujettis aux règlements du Club Canin Canadien et sont ouverts à toutes les races 
de rapporteurs, aux barbets, aux épagneuls d’eau irlandais et aux caniches standards. 

These events are held according to the rules and regulations of the Canadian Kennel Club and are open to 
all Retriever breeds, Barbets, Irish Water Spaniels and Standard Poodles.  

 

JUGES | JUDGES  
Samedi 3 août 2024 - Saturday, August 3, 2024 

JUNIOR                    Départ à 8 h | Starting at 8:00 AM                                   50 $ 
                                    Annie Frenette, Beauharnois, QC 
 Chad Whittaker, Clarencevile, QC  
 
SENIOR                    Départ à 8 h | Starting at 8:00 AM                                   60 $  
                                    Chad Whittaker, Clarencevile, QC  
                                    Sharon Luckhart, Ormstown, QC 
 
 MASTER                  Départ à 8 h | Starting at 8:00 AM                                  70 $  
                                    Sylvain Laurier, Mirabel, QC 
                                    Eric Duhamel, Saint-Antoine-Sur-Richelieu QC, 

Dimanche 4 août 2024 - Sunday, August 4, 2024 

JUNIOR                    Départ à 8 h | Starting at 8:00 AM                                   50 $  
                                    Jean-Francois Lapointe, Saint-Denis-Sur-Richelieu, QC  
                                    Alex Langlois, Ponte aux outardes, QC 
  
SENIOR                    Départ à 8 h | Starting at 8:00 AM                                   60 $  
                                    Alex Langlois, Ponte aux outardes, QC 
                                    Arol Lambert, Daveluyville QC, G0Z 1C0 
  
MASTER                   Départ à 8 h | Starting at 8:00 AM                                  70 $  
                                     Shelly Bloom, Delhi, Ont 
                                     Claude Lafontaine, Ste-Julie, QC 



 
 

DATE LIMITE D’INSCRIPTION : DIMANCHE 28 JUILLET 2024 19H  
CLOSING DATE : SUNDAY JULY 28, 2024, 7 PM 

 
Les inscriptions reçues après cette date seront refusées. No late entries will be accepted.   
 
Le nombre d’inscriptions est limité à 30 chiens pour les épreuves junior et senior et 25 
chiens pour le master.  Total entries are limited to 30 dogs for junior and senior classes 
and 25 dogs for the master classes.  
 
Un formulaire d’inscription dûment rempli et signé est exigé pour tous les participants via 
Dogshow.  
 
An entry form duly filled and signed dis required for all contestants on Dogshow.  
 
Aucun remboursement ne sera effectué après la date de fermeture, exception faite pour 
les femelles en chaleur sur présentation d’un certificat d’un vétérinaire. No refund will be 
made after the closing date, except for the bitches in season on a production of a 
certificate from a veterinarian.  

 
INSCRIPTION EN LIGNE OBLIGATOIRE SUR – ONLINE REGISTRATION MANDATORY AT 

www.dogshow.ca 
 
 
 
 
 
 

 

 Pour informations vous pouvez contacter : 
Dominic Pouliot - CLUB DU CHIEN RAPPORTEUR DE MONTRÉAL  

 514-605-1575 – dominic.pouliot@haah.ca 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INSCRIPTIONS | ENTRIES 
 

   

https://www.google.ca/imgres?imgurl=http://www.guidescanins.com/wp-content/uploads/2017/06/DogShow.ca-Cover-A-French-1-300x193.png&imgrefurl=http://www.guidescanins.com/en/trials/fall-competition/&docid=iVrv9BTW7yScXM&tbnid=i4pr89uBkJqqYM:&vet=10ahUKEwjMzq7-ipniAhXtc98KHY8DBs0QMwhxKCUwJQ..i&w=300&h=193&hl=fr&bih=866&biw=1920&q=dog%20show%20s'inscrire%20en%20ligne&ved=0ahUKEwjMzq7-ipniAhXtc98KHY8DBs0QMwhxKCUwJQ&iact=mrc&uact=8


 

 

 
 
 
Président : Bernard Landy  
Vice-Président : Claude Lafontaine  
Secrétaire trésorier : Dominic Pouliot 
Directeur : Donald Gauthier 
Directeur : Éric Duhamel 
Directrice : Marc Vachon 

 
 
 

Président : Marc Vachon 
Secrétaire - trésorier : Dominic Pouliot 
Responsable des terrains : Éric Duhamel 

 
 

 

 
Jean-François Lapointe 
Dominic Pouliot 

 
 

 
 

Directeur executif – executive director: Jeff Cornett ED@ckc.ca 
Rep. CCC – CKC Rep.: Denis Gros-Louis zone3director@ckc.ca 
Rep. conseil Hunt Test – Hunt test Council Rep.: Vacant 
 
Règlement des épreuves de chasse, article 20.7 :  
Le club organisateur d’événement a l’obligation et le devoir de veiller à ce qu’aucun juge, membre de l’exécutif du club, 
bénévole ou participant à une épreuve de chasse tenue en vertu des présents règlements ne fasse l’objet d’une indignité 
quelconque. Le président du comité de l’épreuve de chasse doit signaler au CCC, dans les plus brefs délais, toute 
infraction à ce règlement. Sur réception d’un rapport signalant qu’il y a eu une telle infraction, le Comité de discipline a 
le pouvoir d’agir de la façon qu’il juge appropriée.  
  
Hunt Test Rules and Regulations, article 20.7: 
It shall be the duty and obligation of the event giving club to see that a judge, club official, volunteer, or any participant 
at a hunt test held under these regulations, is not subject to any indignities. The Hunt Test Committee Chair shall 
promptly report to the CKC any infringement of this regulation, and the Discipline Committee shall have the authority 
to take such action as it deems fit on receipt of a report indicating that this has occurred.   

 

Les participants qui ne sont pas membres du CCC doivent payer un droit de participation 
annuel pour non-membre pour tout prix et titre.Pour plus de details, visitez le: 

www.ckc.ca An annual non-member participation fee for awards and titles will be  
charged to a participant non-member of CKC. For more details go to www.ckc.ca 

MEMBRES DU CA DU CCRMTL 2024 | BOARD OF DIRECTORS 
 

COMITÉ DU CONCOURS | HUNT TEST COMMITTEE 
 

COMITÉ DE PROTÊT | PROTEST COMMITTEE 
 

CLUB CANIN CANADIEN | CANADIAN KENNEL CLUB 
              5397 Eglinton Avenue, W, Suite 101, Etobicoke, ON  M9C 5K6 

 

 

http://www.ckc.ca/


 

 
 
 
Le Club du chien rapporteur de Montréal est membre en règle avec le Club Maître 
Rapporteur National Canadien. / The Club du chien rapporteur de Montréal is a member 
in good standing with the Canadian National Master Retriever Club.  

 
 

  
 
Canards, faisans et/ou pigeons morts seront utilisés. Des rosettes officielles du CCC seront 
remises à tous les chiens qualifiés. / Ducks, pheasants and/or pigeons will be used. CKC 
rosettes will be given to all qualified dogs.   
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 

          340 rang L'Acadie à St-Antoine sur Richelieu, J0L 1R0 
 

D OISEAUX ET PRIX | BIRDS AND PRICES 

QUARTIER GÉNÉRAL | HEADQUARTERS 
 

MAÎTRE NATIONAL CANADIEN | CANADIAN NATIONAL MASTER 
 

 



 
 

 
Place de camping disponible au quartier général. Coût pour la fin de semaine : 25$  
 
Camping place available at headquarters. Cost for the weekend: 25$  
 
Un souper (Méchoui-trois choix de viandes) sera organisé pour le samedi 3 aout, au coût 
de 30$. Apporter vos boissons, la remise des rosettes officielles du CCC seront remises à 
tous les chiens qualifiés. Les rosettes seront présentées lors du souper fraternel du 
samedi soir. Les doit être payé à l’avance au plus tard le 28 juillet à l’adresse suivante 
 
A dinner (Méchoui-three choices of meats) will be organized for Saturday, August 3, at a 
cost of $30. Bring your drinks, the CKC rosettes will be given to all qualified dogs. 
Rosettes will be presented on Saturday evening during the fraternal meal. The meal 
must be paid for in advance no later than July 28 at the following address 
marcalphonsevachon @gmail.com. 
 
Le repas aura lieux après les épreuves au : 1060 rue du Moulin-Payet, Saint-Antoine-sur-
Richelieu 
 
The meal will take place after the events at: 1060 rue du Moulin-Payet, Saint-Antoine-
sur-Richelieu. 
 

 
 

HÉBERGEMENT ET REPAS| ACCOMODATION AND MEAL 
 



Dimanche les rosettes seront présentées au quartier général après la conclusion de 
chaque événement.  
 
Rosettes will be presented at headquarter on Sunday immediately after the respective 
stakes. 
 
 

Hôtel et Motel À PROXIMITÉ | LOCAL Hotel & Motel 

Hôtel Transit 
30 Rue Brunet, Mont-Saint-Hilaire, QC 
J3G 4S6, 450-467-2222 
http://hotelletransit.com/ 

Hôtel Rive Gauche - Refuge Gourmand 
1810 Rue Richelieu, Beloeil, Québec J3G 
4S4, 450-467-4477 
http://hotelrivegauche.ca/ 

Hôtel St-Hilaire 
HR73+8J Mont-Saint-Hilaire, 
Québec, 450-467-2891 
 
 

Motel Le Charentais 
13325 QC-132, Sorel-Tracy (Québec), QC 
J3R 0K6, 450-746-5650 
http://www.motellecharentais.com/ 

Motel Le Verseau 
7720 QC-132, Sorel-Tracy, QC J3R 1T3 
450-743-3341 
http://mail.motelleverseau.ca 

Motel De L'Acier 
7300 Rte Marie-Victorin, 
Sorel-Tracy, QC J3R 1S8 
450-742-2761 

Motel Tracy 
3330 Rte Marie-Victorin, Sorel-Tracy, QC 
J3R 1N9, 450-742-4565 
https://www.moteltracy.com/ 

Motel Saint-Ours, besoin de prendre le 
traversier, 
2308 Chem. des Patriotes, Saint-Ours, QC 
J0G 1P0, 450-785-2403 
http://www.motelstours.com/ 

 

 


